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KOMISIJAS REGULA (ES) …/.. 

(XXX), 

ar ko attiecībā uz svinu noteiktos makšķerēšanas piederumos groza XVII pielikumu 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 1907/2006, kas attiecas uz ķimikāliju 

reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un ierobežošanu (REACH) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1907/2006 (2006. gada 18. 

decembris), kas attiecas uz ķimikāliju reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un ierobežošanu 

(REACH) un ar kuru izveido Eiropas Ķimikāliju aģentūru, groza Direktīvu 1999/45/EK un atceļ 

Padomes Regulu (EEK) Nr. 793/93 un Komisijas Regulu (EK) Nr. 1488/94, kā arī Padomes 

Direktīvu 76/769/EEK un Komisijas Direktīvu 91/155/EEK, Direktīvu 93/67/EEK, Direktīvu 

93/105/EK un Direktīvu 2000/21/EK1, un jo īpaši tās 68. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1) Regulas (EK) Nr. 1907/2006 XVII pielikums noteic ierobežojumus attiecībā uz noteiktu 

bīstamu vielu, maisījumu un izstrādājumu izgatavošanu, laišanu tirgū un lietošanu. 

Minētā pielikuma 63. ierakstā ir noteikti ierobežojumi attiecībā uz svinu (CAS Nr. 7439-

92-1, EK Nr. 231-100-4) un svina savienojumiem (“svins”), tostarp Komisijas Regulas 

(ES) 2021/572 ieviests ierobežojums attiecībā uz svinu skrotīs mitrājos vai to tuvumā. 

(2) Regula (EK) Nr. 1272/20083 svinu klasificē par ļoti toksisku ūdens organismiem un 

toksisku reproduktīvajai sistēmai, jo tam ir tāda nelabvēlīga ietekme uz auglību un augļa 

un bērna nervu sistēmas attīstību, kuras dēļ rodas paliekoši bojājumi un intelektuālās 

attīstības koeficienta (IQ) pasliktināšanās. Droša koncentrācijas robežvērtība, zem kuras 

nav nelabvēlīgas ietekmes uz cilvēka veselību, svinam nav noteikta. Svins ir saistīts arī 

ar augstāku sirds un asinsvadu, nieru un centrālās nervu sistēmas slimību risku 

pieaugušajiem. Turklāt eksponētībai svinam var būt dažādas akūtas un hroniskas 

toksikoloģiskas sekas, arī dzīvnieku, jo īpaši putnu, nāve4.  

 
1 OV L 396, 30.12.2006., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj. 
2 Komisijas Regula (ES) 2021/57 (2021. gada 25. janvāris), ar ko attiecībā uz svinu skrotīs mitrājos vai to 

tuvumā groza XVII pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 1907/2006, kas attiecas 

uz ķimikāliju reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un ierobežošanu (REACH) (OV L 24, 26.1.2021., 

19. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/57/oj). 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1272/2008 (2008. gada 16. decembris) par vielu un 

maisījumu klasificēšanu, marķēšanu un iepakošanu un ar ko groza un atceļ Direktīvas 67/548/EEK un 

1999/45/EK un groza Regulu (EK) Nr. 1907/2006. OV L 353, 31.12.2008., 1. lpp. ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj. 
4 Riska novērtēšanas komiteja (RAC) un Sociālās un ekonomiskās analīzes komiteja (SEAC), 

“Informatīvais dokuments tādam atzinumam par XV pielikumā minēto dokumentāciju, kurā ierosināti 

ierobežojumi svinam skrošu veidā”, 3. lpp.  https://echa.europa.eu/documents/10162/28acf817-61a6-

3ca6-4e85-a71ef0e07740. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/57/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj
https://echa.europa.eu/documents/10162/28acf817-61a6-3ca6-4e85-a71ef0e07740
https://echa.europa.eu/documents/10162/28acf817-61a6-3ca6-4e85-a71ef0e07740
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(3) Savienība un tās dalībvalstis ir Konvencijas par migrējošo savvaļas dzīvnieku sugu 

aizsardzību5 līgumslēdzējas puses. Saindēšanās novēršanas darba grupa (PPWG) 

izstrādāja “Gājputnu saindēšanās riska novēršanas pamatnostādnes” 

(“pamatnostādnes”), kas tika pieņemtas 2014. gadā ar CMS Rezolūciju 11.15. 

Pamatnostādnes ieteic gan pakāpeniski izbeigt svina munīcijas izmantošanu visās 

dzīvotnēs, gan pakāpeniski izbeigt svina makšķerēšanas apsvarojumu izmantošanu 

apgabalos, par kuriem ir pierādīts, ka migrējošie putni ir īpaši pakļauti riskam saindēties 

ar svinu. 

(4) 2019. gada 16. jūlijā Komisija saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1907/2006 69. panta 1. 

punktu lūdza6 Eiropas Ķimikāliju aģentūru (“Aģentūra”) sagatavot dokumentāciju 

(“XV pielikumā minētā dokumentācija”), kas pievērstos bažām par cilvēka veselību un 

vidi, ko rada svins i) munīcijā, arī skrotīs, kuras izmanto apvidos, kas nav mitrāji, un 

lodēs, kuras izmanto gan mitrājos, gan apvidos, kas nav mitrāji, un ii) makšķerēšanas 

piederumos. Uzdevums neattiecās uz munīcijas izmantošanu šaušanai iekštelpās vai 

policijas, militāro un citu drošības spēku lietojumiem. 

(5) 2021. gada 24. martā Aģentūra publicēja XV pielikumā minēto dokumentāciju7, kurā 

secināja, ka munīcijas un noteiktu makšķerēšanas piederumu saturā svins videi un 

cilvēka veselībai, jo īpaši tādām mazaizsargātām iedzīvotāju grupām kā bērni, rada 

risku, kas nav pietiekami kontrolēts un jānovērš Savienības mērogā. Aģentūra secināja, 

ka, putniem un citiem dzīvniekiem ieēdot medībās, šaušanas sportā un makšķerēšanas 

darbībās radušos nesavāktu munīciju uz svina bāzes, atsvarus uz svina bāzes (“svina 

atsvari”) un mānekļus uz svina bāzes (“svina mānekļi”), dzīvnieki saindējas un bieži 

vien mirst. Turklāt tā konstatēja, ka svina uzkrāšanās sporta šautuvēs dēļ ar svinu 

piesārņoti virszemes ūdeņi var nonākt vietējās ūdenstecēs un ietekmēt pazemes ūdeņus, 

potenciāli saindējot cilvēkus, lauksaimniecības dzīvniekus un dzīvo dabu. Aģentūra arī 

secināja, ka cilvēku, jo īpaši septiņgadīgu un jaunāku bērnu, veselībai pastāv ar svina 

munīcijas nogalinātu dzīvnieku gaļas patērēšanu vai ar svina munīcijas, atsvaru vai 

mānekļu mājražošanu saistīti riski.  

(6) Aģentūra aplēsa, ka tad, ja šaušanas un makšķerēšanas dēļ svins Savienībā joprojām 

izdalīsies kā pašlaik, nākamajos 20 gados vidē nonāks apmēram 876 000 tonnu svina. 

Tas nozīmēs, ka vismaz: i) 7 miljoni putnu ir pakļauti saindēšanās riskam, ieēdot 

atsvarus un mānekļus; ii) 135 miljoni putnu ir pakļauti saindēšanās riskam, ieēdot svina 

skrotis; iii) 14 miljoni putnu ir pakļauti saindēšanās riskam, uzņemot svinu ar barību. 

Turklāt Aģentūra lēsa, ka katru gadu apmēram 13,8 miljoni personu no mednieku 

ģimenēm, arī 1,1 miljons septiņgadīgu un jaunāku bērnu, nav aizsargāti pret eksponētību 

svinam medījamo dzīvnieku gaļā. 

(7) Šajā kontekstā Aģentūra ierosināja ierobežot svinu munīcijas un noteiktu 

makšķerēšanas piederumu saturā, cita starpā noteicot arī ierobežojumu laist tirgū un 

izmantot atsvaros, mānekļos, makšķerēšanas trosītēs un neatgriežamos atsvaros ietvertu 

svinu koncentrācijā, kas ir vienāda ar vai pārsniedz 1 %. Turklāt Aģentūra ierosināja šo 

preču mazumtirgotājiem noteikt informēšanas pienākumus un munīcijas 

piegādātājiem – marķēšanas pienākumus. Ierosinātā ierobežojuma mērķis bija 20 gadu 

laikā pēc ieviešanas svina emisijas samazināt par apmēram 630 000 tonnām, no kurām 

48 300 tonnas veido svina neizmantošana makšķerēšanas piederumos. Salīdzinājumā ar 

 
5 https://www.cms.int/en/convention-text. 
6 https://echa.europa.eu/documents/10162/17233/rest_lead_ammunition_COM_request_en.pdf. 
7 Eiropas Ķimikāliju aģentūra, “XV pielikums, Ziņojums par ierobežojumu – Svins brīvdabas šaušanā un 

makšķerēšanā”, 2021. gada 24. marts, https://echa.europa.eu/documents/10162/da9bf395-e6c3-b48e-

396f-afc8dcef0b21. 

https://www.cms.int/en/convention-text
https://echa.europa.eu/documents/10162/17233/rest_lead_ammunition_COM_request_en.pdf
https://echa.europa.eu/documents/10162/da9bf395-e6c3-b48e-396f-afc8dcef0b21
https://echa.europa.eu/documents/10162/da9bf395-e6c3-b48e-396f-afc8dcef0b21
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situāciju bez ierosinātā ierobežojuma tas būtu samazinājums par 72 %. Ierobežojums 

Savienībā arī apmēram 7000 bērniem gadā novērstu IQ pasliktināšanos, labklājības 

ietaupījumos veidojot aptuveni 70 miljonu EUR gadā. 

(8) XV pielikumā minētajā dokumentācijā Aģentūra svinam makšķerēšanas piederumos 

apzināja daudzas alternatīvas (piemēram, misiņš, betons, oļi, tērauds, alva, cinks un 

volframs), bet atzina, ka videi kaitē arī dažas no šīm alternatīvām, jo īpaši misiņš un 

cinks. Aģentūra norādīja, ka mazumtirdzniecības veikalos ir plaši pieejamas svinu 

saturošu makšķerēšanas trosīšu alternatīvas un ka neatgriežamus atsvarus var aizstāt ar 

dažādiem paņēmieniem vai alternatīviem atsvariem, ko lietošanā nav paredzēts izmest 

un tāpēc svins netiek tieši un tīši atbrīvots vidē. 

(9) Aģentūra ieteica, ka ierobežojumi attiecībā uz makšķerēšanas trosītēm un 

neatgriežamiem atsvariem būtu jāpiemēro iespējami drīz, ņemot vērā alternatīvu 

pieejamību un nepieciešamību novērst svina tiešu un tīšu atbrīvošanu vidē. Lai operatori 

varētu pielāgoties jaunajiem noteikumiem un ieviest nepieciešamos riska pārvaldības 

pasākumus, ierobežojumu piemērošanu izstrādājumiem, kas nav makšķerēšanas trosītes 

un neatgriežami atsvari un kas ietilpst XV pielikumā minētās dokumentācijas darbības 

jomā, un informēšanas un marķēšanas pienākumu piemērošanu Aģentūra ieteica atlikt. 

(10) Attiecībā uz apspiežamiem atsvariem, kuru masa ir 0,06 g vai mazāka un kurus laiž tirgū 

pret izbiršanu drošā un bērniem drošā iepakojumā, Aģentūra apsvēra atkāpi, bet nolēma 

ierobežojumu saglabāt, ņemot vērā atlikušo risku putniem. 

(11) Tikai dažās dalībvalstīs ir spēkā savas normas, kas emisiju un eksponētības 

samazināšanas dēļ svinu makšķerēšanā izmantot aizliedz. XV pielikumā minētā 

dokumentācija parādīja: lai visā Savienībā nodrošinātu saskaņotu aizsardzības līmeni, 

Savienības mērogā jārīkojas pret risku, kurš saistīts ar svinu noteiktos makšķerēšanas 

piederumos. 

(12) 2022. gada 2. jūnijā Aģentūras Riska novērtēšanas komiteja (RAC) attiecībā uz XV 

pielikumā minēto dokumentāciju uz Regulas (EK) Nr. 1907/2006 70. panta pamata 

pieņēma atzinumu. Savā atzinumā RAC piekrita Aģentūras secinājumam, ka svina 

izmantošana makšķerēšanā rada daudzus riskus gan cilvēka veselībai, gan videi. RAC 

secināja, ka apzināto risku novēršanai Aģentūras ierosinātais ierobežojums būtu 

vispiemērotākais Savienības mēroga pasākums. 

(13) Atkāpi attiecībā uz apspiežamiem atsvariem, kuru masa ir 0,06 g vai mazāka, pat ja tie 

tiek laisti tirgū pret izbiršanu drošā un bērniem drošā iepakojumā, RAC neatbalstīja, jo 

tas pazeminātu ierobežojuma nodrošināto vides aizsardzības līmeni. 

(14) RAC atbalstīja Aģentūras ierosinātās marķēšanas un informācijas prasības attiecībā uz 

svinu noteiktos makšķerēšanas piederumos. Tomēr RAC ieteica izvairīties no 

pārpratumiem, to svina koncentrācijas robežvērtību, no kuras jāsāk piemērot prasības, 

no 0,3 masas % palielinot līdz 1 masas %, lai to pieskaņotu koncentrācijas robežvērtībai, 

no kuras jāpiemēro tirgū laišanas un lietošanas aizliegums. 

(15) 2022. gada 2. decembrī Sociālās un ekonomiskās analīzes komiteja (SEAC) pieņēma 

atzinumu uz Regulas (EK) Nr. 1907/2006 71. panta 1. punkta pamata. Atzinumā līdz ar 

RAC secināts, ka ierosinātais ierobežojums apzināto risku novēršanai būtu 

vispiemērotākais Savienības mēroga pasākums, bet nosacījumi būtu jāpārveido 

atbilstoši SEAC ierosinājumam. Minētais secinājums ņem vērā pasākuma 

sociālekonomisko ieguvumu samēru ar sociālekonomiskajām izmaksām.  

(16) SEAC nevarēja secināt, vai ir sociālekonomisks pamatojums atkāpei attiecībā uz svina 

izmantošanu apspiežamos atsvaros, kuru masa ir 0,06 g vai mazāka. Tas tāpēc, ka trūka 
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pierādījumu par alternatīvu pieejamību un tehnisko veiktspēju un par šā lietojuma 

ierobežošanas sociālekonomisko ietekmi. 

(17) SEAC rīcībā nebija pietiekamas informācijas secinājumam par to, vai izmaksas, kas 

saistītas ar (Aģentūras ierosināto un RAC atbalstīto) informācijas sniegšanu 

tirdzniecības vietā, būtu pilnībā pamatotas, vai varbūt iepirkšanās paradumus efektīvāk 

ietekmēt varētu arī citi izglītojoši pasākumi. SEAC piekrita RAC, ka tā pati 

robežkoncentrācija 1 masas %, kas ierosināta attiecībā uz svina laišanas tirgū un 

izmantošanas ierobežošanu noteiktos makšķerēšanas piederumos, būtu jāpiemēro arī 

marķēšanas un informācijas prasībām, lai izvairītos no pārpratumiem un palīdzētu 

panākt izpildi. SEAC arī atbalstīja RAC priekšlikumu marķēšanas un informācijas 

prasības varu un vara sakausējumus saturošām alternatīvām piemērot tikai tad, ja svina 

saturs ir 3 masas % vai lielāks.  

(18) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1907/2006 77. panta 4. punkta h) apakšpunktu ir notikusi 

apspriešanās ar Ieviešanas informācijas apmaiņas forumu (“Forums”). Tā ieteikumi tika 

ņemti vērā. 

(19) 2023. gada 27. februārī Aģentūra RAC un SEAC atzinumu8 iesniedza Komisijai. 

(20) Ņemot vērā XV pielikumā minēto dokumentāciju, RAC un SEAC atzinumu, 

sociālekonomisko ietekmi un alternatīvu pieejamību, Komisija uzskata, ka svina 

izmantošana munīcijā un noteiktos makšķerēšanas piederumos rada nepieņemamu risku 

videi un cilvēka veselībai un ka tas jārisina Savienības mērogā. Tāpēc šādas munīcijas 

un šādu makšķerēšanas piederumu laišanai tirgū un izmantošanai ir lietderīgi ieviest 

ierobežojumu.  

(21) Komisija uzskata: lai mazinātu sarežģītību un palielinātu juridisko skaidrību, XV 

pielikumā minētajā dokumentācijā ierosinātais ierobežojums, kas attiecas uz svina 

izmantošanu munīcijā un noteiktos makšķerēšanas piederumos un kas aplūkots RAC un 

SEAC atzinumā un novērtēts Foruma sniegtajā ieteikumā, Komisijai būtu jāpieņem ar 

divām atsevišķām regulām. 

(22) Ierobežojums būtu jāpiemēro tādu noteiktu makšķerēšanas piederumu laišanai tirgū, kas 

paredzēti gan komerciālai makšķerēšanai, gan atpūtas makšķerēšanai. Savukārt attiecībā 

uz izmantošanu forums ir īpaši izvirzījis jautājumu par to, ka aizlieguma izpilde atpūtas 

makšķerēšanā būtu ļoti sarežģīta, jo tas attiecas uz privātpersonām un mājokļiem. 

Turklāt tirgū laišanas ierobežojuma dēļ laika gaitā makšķerēšanas piederumu 

izmantošana atpūtas makšķerēšanā samazināsies jebkurā gadījumā. Līdz ar to dažu 

makšķerēšanas piederumu izmantošanas ierobežojums būtu jāpiemēro tikai 

komerciālajai makšķerēšanai, un šai regulai svina izmantošana atpūtas makšķerēšanai 

paredzētos makšķerēšanas piederumos nebūtu jāsaskaņo, un tāpēc tai nebūtu jāliedz 

dalībvalstīm pieņemt pasākumus, kas nodrošinātu vides vai cilvēka veselības 

aizsardzību šajā aspektā. 

(23) Ierobežojums attiecībā uz svina saturu noteiktos makšķerēšanas piederumos būtu 

jāpiemēro makšķerēšanas piederumiem, kuros svina koncentrācija ir 1 masas % vai 

lielāka. Tiek uzskatīts, ka konstatētā riska novēršanai pietiek ar robežkoncentrāciju 1 % 

un ka alternatīvu ražotāji to var viegli panākt, ņemot vērā, ka dažās no šīm alternatīvām 

svins visdrīzāk ir piemaisījuma veidā. 

 
8 Riska novērtēšanas komiteja (RAC) un Sociālās un ekonomiskās analīzes komiteja (SEAC), “Par XV 

pielikumā minēto dokumentāciju sniegts atzinums, kurā ierosināti ierobežojumi svinam un tā 

savienojumiem”, 2022. gada 2. decembris, https://echa.europa.eu/documents/10162/2c82ef18-ce5d-

4b4f-8ff0-002932154acc. 

https://echa.europa.eu/documents/10162/2c82ef18-ce5d-4b4f-8ff0-002932154acc
https://echa.europa.eu/documents/10162/2c82ef18-ce5d-4b4f-8ff0-002932154acc
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(24) Komisija uzskata, ka atsvariem, kuru masa pārsniedz 1 kg, nav riska, ka tos varētu norīt 

putni, tāpēc tie nebūtu jāierobežo. Komisija arī uzskata, ka ierobežojums attiecībā uz 

makšķerēšanas trosīšu un neatgriežamu atsvaru laišanu tirgū un izmantošanu būtu 

jāpiemēro pēc tikai sešu mēnešu perioda, lai drīz vien novērstu tiešu un tīšu svina 

atbrīvošanu vidē, vienlaikus dodot operatoriem pietiekamu laiku ierobežojumam 

pielāgoties. Turklāt Komisija piekrīt Aģentūrai, RAC un SEAC, ka tīklā vai 

makšķerauklā ietverts, iestiprināts vai ievīts apsvarojums dzīvniekiem, jo īpaši putniem, 

identificēto risku nevairo. Tāpēc Komisija uzskata, ka uz šādu apsvarojumu 

ierobežojums nebūtu jāattiecina. 

(25) Attiecībā uz vara sakausējumus saturošiem mānekļiem atkāpi, kas svina koncentrācijai 

šajos mānekļos ļauj pārsniegt 1, bet nesasniegt 3 masas %, pamato izvairīšanās no 

izmaiņām mašīnās, kā dēļ stipri augtu ražošanas izmaksas, un misiņa mānekļu, kuri ir 

visizplatītākā svina mānekļu alternatīva un pašlaik satur svinu koncentrācijā no 1 % līdz 

3 %, ražošanas nepārtrauktības nodrošināšana. Tomēr pēc 10 gadiem šī atkāpe būtu 

jāpārskata, lai pārliecinātos, vai nav izstrādāti jauni vara sakausējumi, kuros svina saturs 

nesasniedz 1 masas %. 

(26) Komisija atzīst tehniskās grūtības, kas saistītas ar tādu svina alternatīvu atrašanu, kuras 

ir gan pietiekami kaļamas, gan pietiekami smagas, lai tās varētu izmantotu ļoti mazos 

apspiežamos atsvaros. Tāpēc tā uzskata, ka atkāpe attiecībā uz svina izmantošanu 

apspiežamos atsvaros, kuru masa 0,06 g vai mazāka, ir pamatota tad, ja apspiežamos 

atsvarus tirgū laiž pret izbiršanu drošā un bērniem drošā iepakojumā, lai nejaušu 

nonākšanu vidē samazinātu līdz minimumam. Komisija arī uzskata, ka pēc 10 gadiem 

šī atkāpe būtu jāpārskata, izvērtējot, vai nav izstrādātas jaunas alternatīvas un vai atkāpe 

joprojām ir pamatota. 

(27) Komisija piekrīt Aģentūrai un RAC, ka prasību, lai mazumtirgotāji fiziskās un tiešsaistes 

tirdzniecības vietās un uz iepakojuma sniedz informāciju, pamato lietotāju brīdināšana 

par svina atsvaru un mānekļu izmantošanas riskiem. 

(28) Lai nerastos lieki atkritumi, ierobežojums nebūtu jāpiemēro tādu noteiktu komerciālai 

makšķerēšanai paredzētu makšķerēšanas atsvaru un mānekļu izmantošanai, kas 

Savienības tirgū laisti pirms šā ierobežojuma piemērošanas sākuma.  

(29) Dažas dalībvalstis ir ieviesušas tādas normas par vides vai cilvēka veselības aizsardzību, 

kas aizliedz vai ierobežo svina izmantošanu mānekļos, atsvaros vai makšķerēšanas 

trosītēs un kas ir stingrākas par šīs regulas normām. Ja šīs regulas izpildei šīm 

dalībvalstīm prasa līdzšinējo aizsardzības līmeni pret eksponētību svinam pazemināt, 

svina izmantojums šajās dalībvalstīs varētu palielināties. Tāds iznākums nesaderētu ar 

Līguma 114. panta 3. punktā prasīto augsto aizsardzības līmeni. Tāpēc būtu jāļauj 

dalībvalstīm saglabāt stingrākas normas attiecībā uz noteiktu makšķerēšanas piederumu 

izmantošanu.  

(30) Tādēļ Regula (EK) Nr. 1907/2006 būtu attiecīgi jāgroza. 

(31) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu, ko sniegusi ar Regulas (EK) 

Nr. 1907/2006 133. pantu izveidotā komiteja, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulas (EK) Nr. 1907/2006 XVII pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu. 
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2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja  

 Ursula VON DER LEYEN 
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